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Getting started with
Première utilisation
Lenovo Wireless Mouse N1901

Features
1. Left and right mouse buttons
2. Scroll wheel
3. Press the wheel down for middle button 

(function can vary by software 
application) 

4. On/Off slider switch
5. Battery door release
6. USB Nano-receiver storage

Componentes
1. Botones izquierdo y derecho
2. Botón rueda
3. Pulsa el botón rueda para usarlo como  

botón central (la función puede variar 
según la aplicación de software) 

4. Conmutador de encendido/apagado
5. Botón de compartimento de baterías
6. Almacenamiento del nano receptor USB

Fonctions
1. Boutons gauche et droit de la souris
2. Roulette de défilement
3. Appuyez sur la roulette pour l’utiliser 

comme bouton central (la fonction varie 
selon l’application logicielle)

4. Commutateur Marche/Arrêt
5. Bouton d’ouverture du compartiment 

des piles
6. Boîtier du nano-récepteur USB

产品特点

1. 鼠标左右键

2. 滚轮

3. 向下按滚轮以使用中键操作 (具体功能

根据软件应用程序的不同而有所区别)

4. 鼠标电源开关

5. 电池舱盖开启

6. USB 接收器存储仓

安装帮助：如果鼠标不能正常工作，请按如下

条项逐一检查。

1. 鼠标电源是否已开启？

2. USB 接收器是否已安全插入 USB 端口？试试其它的 

USB 端口。

3. 如果您的 USB 接收器是连接在 USB 集线器上的，试

着将其直接插入您计算机上的 USB 端口中。

4. 检查电池正负极是否放置正确。

5. 在其它的表面上试试。移开鼠标与 USB 接收器之间的

金属物体。

6. 试着将 USB 接收器移至一个更加靠近鼠标的 USB 端
口上。

Help with setup: Mouse is not working
1. Is the mouse powered on?

2. Is the Nano receiver securely plugged into a USB port? 

Try changing USB ports. 

3. If the Nano receiver is plugged into a USB hub, try 

plugging it directly into a USB port on your computer.

4. Check the orientation of the battery inside the mouse.

5. Try a different surface. Remove metallic objects between 

the mouse and the Nano receiver.

6. Try moving the Nano receiver to a USB port closer to the 

mouse. 

Ayuda con la instalación: El mouse no funciona
1. ¿Has encendido el mouse?

2. ¿Está el nano receptor conectado correctamente a un puerto 

USB? Prueba otros puertos USB. 

3. Si el nano receptor está conectado a un concentrador USB, 

conéctalo directamente a un puerto USB de la computadora.

4. Comprueba la orientación de la batería dentro del mouse.

5. Prueba el mouse en otra superficie. Retira cualquier objeto 

metálico situado entre el mouse y el nano receptor.

6. Lleva el nano receptor a un puerto USB más cercano al 

mouse. 

Aide à la configuration : La souris ne fonctionne pas
1. La souris est-elle sous tension ?

2. Le Nano-récepteur est-il branché sur un port USB ? 

Réessayez en changeant de port USB.  

3. Si le nano-récepteur est branché dans un hub USB, 

branchez-le directement sur l’ordinateur.

4. Vérifiez l’orientation de la pile dans la souris.

5. Essayez une autre surface. Déplacez tout objet métallique se 

trouvant entre la souris et le nano-récepteur.

6. Branchez le Nano-récepteur sur un port USB plus proche de la 

souris.


